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Kiadóhivatal: 
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könyvnyomdája,  hová  az  
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amint  a f e l s z ó l a m l á s o k  kü  

dendők. 
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Ocfizetési  d i j :  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egvcs  szám  ára 16 fillér. 

Felelős  szerkesztő : 
T E M K S I v í i z  V  G К  U Z S O X .  

Főmunkatársak  :  
V E V E E Á N  I S T V Á N ,  V É L I  M I K S A .  

Kiadótulajdonos: s z e b d a h k l y i  j A i s t o s .  

Hirdetmények, 
nyiltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1  korona.  

IÁ c l e s  a n y á m  s z ü l e t é s  
n a p j á r a , . 

1903.  ju l ius  16-án.  

Üdvözöllek  édes  anyám ! 
Ma  van  születés  napod,  
Nézd  e  körben  — az  örömtől  
Valahány  arcz,  mind  ragyog ! 
Áldó  sugárt  hintenek  rád,  
lm  с  harmatos  szemek.  
Illat  és szili  с  csokorban,  
Ajkimon  meg  édes  csók  van, — 
Mást  nem  adhatok  neked!  
Vedd  e  csókban  — s e pár szóban 
Szeretetem  hiv  jelét  .  . . 
S  engedd  meg,  hogy  hálás  szivvel,  
Ide  hajoljak  feled ! 

Péterfi  Gyula.  

и 

Az  állam  mint  közgazdasági  
tényező. 

E  czikkiink  fe ladata  lesz  szembeszökő-
en  megvilágítani  azt a viszonyt,  mely  az ál-
l a m h a t a l o m  és a gazdasági  élet  között  f enn -
áll.  Az úgynevezet t  leliilkerült  abso lu t i smus  
a n n y i r a  bizolt  még  alig  n é h á n y  évtized  e-
lölt  az  á l l amhata lom  m i n d e n h a t ó s á g á b a n ,  
hogy  azt m i n d e n r e  a lka lmatosnak  tartotta.  
Hogy  az ál lam  is  t e remthe t  mindent ,  virág-
zó  magángazdaságoka t ,  szóval  produkt iv  e-
r e j e  te l jesen  kielégítő  az  ország  boldogitására.  

Á m d e  később  jött  e  téveszméből  a ki-
á b r á n d u l á s  és be  kellett  látni,  hogy  az  ál-
lam  n e m  gondoskodha t ik  m i n d e n  egyesek  a-
nyagi  jólétéről ,  h a n e m  igenis  m e g a d h a t j a  
azokat  a  feltételeket  és  t ámogatás t ,  a hol 
azok  megszerzésére  az egyes  e r e j e  n e m  e-
l egendö,  tehát  mintegy  közvetítő  szerepet  
j á t s zva  a  fe j lődés  feltételeiről  gondoskodik ,  
de  a  fe j lesztés  m u n k á j á t  át  kel!  engedn ie  
az  egyesek  tevékenységének .  Elősegíti  ezt  a  
m o d e r n  törvények  hozata lával  és  helyes  
közigazgatással . 

Az  egyes  országok  k o r m á n y a i  ma a 
p a r l a m e n t  köz reműködésé r e  vannak  utalva,  

mikor  a  gazdasági  életet  fej leszteni  és  elő-
segíteni  akar ják .  Hogy  a  p a r l a m e n t  műkö-
dése  meg  felel-e  a  közgazdasági  élet  fejlő-
désének,  erre  nézve  m i n d i n k á b b  a r ra  a  
meggyőződésre  j u tunk ,  hogy  a  szakszerűsé-
get  a  p a r l a m e n t  p lenumbel i  tárgyalásain  
n e h e z e n  talál juk  meg,  pedig  és mi  főleg  a  
gazdásági  kérdéseket  illeti,  a h h o z  ná lunk  
mindenk i  akar  érteni,  de  s a jnos ,  hogy  en-
nek  még  n e m  volt  meg  a k ívánt  á ldásos  
ha tása . 

Csak  idegenből  felkapott  elméletek  és  li-
res  szavak  rendszer te len  a lka lmazása jelzi út-
já t  eddigi  működésében ,  ugy  hogy  közgaz-
dasági  é le tünket  egy  foltozott  épüle thez  le-
het  hasonl í tani ,  melynek  a lap ja  :  a  képze-
let.  H a z á n k  politikai  á tvedlése  n e m  jár t  kar-
öltve  a  gazdasági  élet  ú j jászüle tésével .  Nem  
vádolha tó  az  ál lam,  hogy  min t  közgazda-
sági  t ényező  talán  mulasz tás t  követne  el,  
s e m  pedig  hanyagsággal . -de  igenis  a n n a k  
a  fé l reé r tésnek  tudha tó  be, hogy  csak  a  
közjogi  politika  kérdéseit  i smeri  o l y a n o k n a k  
a  inelvlyel  a  haza  é r d e k é b e n  foglalkoznia  
méltó  dolog  lenne.  

Ugyanaz  a  biine  a  n e m z e t n é k  is  mely 
inkább  a  közjogi  harezók  emész tő  harczá-

J a n ó  s z e r e l m e .  
Az  „Abony*  eredeti  tárczája.  

1. 

Alacsony,  kéménytelen  házikó  áll  a kis  S . . . 
falucska  szélén.  A  kőfeszület  tán egyetlen  disze,  
amely  előtte,  az útszélen  áll.  Mellelte.  magas  ku-
koricza  diszlik,  a  kertje  végében  meg  a Dráva  siet-
teti  fodrozó  habjait.  A füst,  mint  valami  tűzhányó  
kráteréből,  ömlik  a  konyhaajtón  ki. Nagy  gyönyö-
rűségére  a  veres  hegyű  füsti  fecskéknek,  melyek  
csicseregve  fiezkándoznak  az eresz  alatti  fészek-
ben.  Az udvar  kellemes  mégis,  mert  a  magas,  
megrakott  gyümölcsfák  kívánatosan  árnyassá  teszik.  

A  szép  horvát  lány,  aki a  pitvarban  áll,  a  
füsttől  könnyező  szemeit  törülgeti  s  mosolyogva  
nézi  a  nagy  komondort,  amely  ellustulva  terpesz-
kedik  elölte.  A kutya  is elégedett  vicsoritással  szem-
leli  egy  darabig  a  leányt,  de azután  morgás  félét  
hallat,  az utezaajtóhoz  ugrik  s  erősen  megtámad-
ni  készül  a  belépőt.  — Kusti,  Bundás  !  —  kiállt  
rá  a  leány,  mert  megismerte  Janót,  a  drótos-tótot.  

—  A kutya  félre  sompolyog,  de  fogait nem 
épen  biztatóan  mutogatja  Janó  felé.  

ban  véli  h ivatását  teljesíteni.  A  g azdaság i  
kérdést  i n k á b b  szatócs  dolognak  tar tot ta ,  
inelvlyel  foglalkozni  n e m  u rnák  való,  pedig  
a  kicsinylés  szüli  azt  a  közönyt ,  melyen  
megtörik  és  legszívósabb  törekvés,  legjobb  
akarat  is. Ezt t apasz ta lha t juk  m a is,  mikor  
a  közélet  t e rén  gazdasági  je lszavakkal éke-
sített  lobogók  alatt  ádáz  ha rezoka t  v ivunk,  
de  e  j e l szavak  n e m  igazi  gazdasági  é rde-
keket  f ednek .  Egyesek  önző,  ha ta lmi  czél-
jaik  é r d e k é b e n  szál lnak  sikra  ily  megtévesz -
téssel.  Az i lyen  harezok  még  k ie t lenebbé  
teszik  közgazdasági  é le tünket .  

Nincs  tehát  közgazdasági  közvé lemé-
nyünk ,  mer t  n e m  is ie t tünk  erre  nevelve.  Nincs,  
még  bíráló  képességünk ,  aminek  oka  is  hogy  
közgazdasági  é le tünk  igazán  é le tbevágó  moz-
zanata i  fölött  csak  amúgy  fu tó l agosan  té-
rünk  nap i r end re .  Ennek  a z u t á n  t e r m é s z e t e s  
köve tkezménye ,  hogy  a  kedvezőt len  közvi-
szonyokér t  egysze rűen  a  k o r m á n y  n y a k á b a  
sózzák  a  felelőséget.  

Miben  gyökeredzik  téhát  a  h iba ,  é s  
melyik  vo lna  a  l egha tha tósabb  orvosság  ?  
Mert  ezeknek  az  á l lapotoknak  n e m  lehet  
így  m a r a d n i o k ,  ha csak  azt n e m  a k a r j u k ,  
hogy,  beál l jon  oly  idopont  a  n e m z e t  életé-

—  Ja näpot  Márinká.  
—  Adjon  Isten,  Janó.  
—  Van-e  valami  drútoznvi ? 
—  Van  Janó  — majd  kihozom.  
A  leány  eltűnik  a  füstös  konyhában,  a  tót  

legény  pedig  lerakja  batyuját  s  odaül  á  pitvarba.  
Majd  felvesz  egy  pár  lehullott  almát  a  földről  s  
rágni  kezdi  a  drótosok  irigyelhető  étvágyával. A 
kutya  is  mintha  kedvet  kapna  töle,  odasimul  mel-
léje  s  esengve  Kiséri  minden  mozdulatát,  megakar-
va  tudni,  hogy  jut-e  belőle  neki  is, pedig  egyéb-
kor  nem  szokott  kedvet  kapni  a  földön  heverő  
gyümölcshöz. 

—  Nézd  Janó,  ez a  fazék  megrepedt,  dró-
tozd  össze,  aztán  csak  sokat  ne fizessek. 

—  Jáj,  semmit ,—  kedves  Márinká,  csák  egy  
kis  zebidet  agyál.  

—  Lesz  Janó,  krumplileves  meg  gánicza — 
szereted-e  V  

—  Mint  tiged  —  Márinká.  
—  A leány  elneveti  magát.  
—  Te bolond  — hát  még most  is  ra j tam  

jár  az eszed  — mit  szólna  hozzá  a  menyasszo-
nyod,  lia  megtudná  te Janó ? 

—  Ha  meg  tudná,  de  nem  megtugya.  Aztán  ha  
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Dús  raktár  mindennemű  rövid  és szövött  árúkban,  kézimun-

kákba и  és anyagokban. 

Czipők,  kalapok,  ingek,  gallérok,  nyakkendők,  zsebkendők  

bámulatos  olcsó  árban.  

TÁRCZA. 

i t *  '  " • 

I i i  es  not  
divatáru 

kereskedés. 
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ben,  melynek  gazdasági  terén  való  mulasz-
tásait  évtizedeken  át  sem  lehet  helyrepótolni.  

Bízzunk  tehát  az időben,  mely  a  leg-
jobb  orvos  és a  mely  anny i  nemzete t  gaz-
daságilag  nagygyá  és ha ta lmassá  tett.  Re-
mél jük  nincs  messze  az az idő.  a  mikor  a  
nemze t  felocsúdik  hosszú  álmából  és  tuda-
tára  ébred  annak,  hogy  nemzet i  lételének  
és  erősségének  sarkköve  egy  kifejlett,  bízá-
sán  tevékeny  és életerőtől  duzzadó  gazda-
sági  élet.  

A  p  ú  p a . 

A  katholikus  világot  élénken  érdeklik  azok  
a  hirek.  melyeket  u  táviró a  pápa  hanyatló  egész-
gi  állapotáról  szerle-széjjel  visz,  Xlll  Leó  pápa  
közel  barom  évtizedes  lelki  pásztori  működése al-
tul  rászolgált  arra,  hogy  az  egész  világ  rokonszen-
ve  kisérje  élete  fényes  pályafutását.  Alacsony  sor-
ból  került  fel  a  legmagasabb  papi  állásba.  Szent  j  
Péternek  utóda  a  katholika  egyház  látható  feje : 
a  pápa  őrködik,  bogy  Krisztus  tanait  luven  köves-
sek,  a kereszténység  mozgalmaiban  a  pápának  van  
a  leghatalmasabb  befolyása,  kevés  kivétellel  maga  
irányítja  azokat  s  minden  vallásdogmatikai  ügyben  
Krisztus  helytarlója  a  legfőbb  fórum.  Bár  világi  
hatalma  sokat  veszített,  mégis  világi  dolgokban  
is  nem  egyszer  érvényt  szerezhet  nagy  erkölcsi  
sulykai  biró  szavának  s  bár  a  Vatikan,  melyben  
a  pápa  székel,  mintegy  elszigetelve  és  elkülönítve 
áll  a  nagy  világ  politikai  és  társadalmi  zajától,  
mégis  vannak  esetek,  melyekben  nagy  események  
eldöntését  a  pápára  bizzák,  éppen  mert  világi  dol-
gokban  közömbös  és azért  teljesen  pártatlan  mél-
tóság. 

Agg  kora  daczára  Xlll  Leo  pápa,  kitűnő  e-
gészségnek  örvendett,  kivéve  néhány  év  előtt  rajta  
végrehajtott  műtétet,  mindenkor  frissen  tetterősen  
és  bámulatra  méltó  buzgalommal  látta  el fényes 
hivatalát.  Mint  az a  tündöklő  példa,  mely  a ke-
reszténységnek  Jézus  Krisztusban  adatot t  ö is  az  
igaz  emberszeretet,  a hamisítatlan  vallási  tolerancia  
erényében  birta  azt  a  morális  eröt,  mely  a  vele  
nem  egy  felekezeten  levőket,  sőt ellenségeit  is  a  

meglugya?  Filém  én  tüle  ?  M irt  én  íilnik?  In  tiged  
jobban  szeretem,  mint  áztát.  Szivesebben  elvennim  
tiged,  de te ullan  keminy  meg  vagy,  mint  a gvi-
inánt,  meg a  bádog.  — Bolond  vagy,  te  Janó.  
—  Hát  én drötosné  legyek ? 

Krre  aztán  nem  tud  Janó  semmit  se'  szólni.  
Elszomorodik.  Érzi,  hogy  milyen  kevésre  becsülik  
a  drótost.  Minek  is a jánlaná  ö  még  magát,  hiszen  
ime  szemébe  mondták  neki  csekélységét.  Megvárja  
a  krumplilevest,  meg  a  gániczát,  aztán  felszedi  
czök-múkját  aztán  tovább  áll.  Megemeli  zsiros  ka-
lapját  a  feszület  előtt,  de tekintete  még  az udva-
ron  kalandozik.  Majd  leül  a  kukoricza  föld  szélén  
s  visszabámul  arra  a  kis  kéménytelen,  apró  abla-
kú  házikóra,  ott a  falu  szélén  .  . . 

II. 
—  Már  egy  év elmúlt  azóta.  
A  kis  kéménytelen  házikó  most  is úgy  állt a 

falú  szélén,  elölte  a  feszület, udvarán  a  megrakott  
Iák.  — Janó  most  is drótoz  a  pitvarban,  a  kutya  
mellette  fekszik  s a  leány  előtte  áll.  

Szip,  szip.  Kedves  Márinká  de ullan rö-
vid  ideig  láttam.  Zarvaeskaba  csak  ugy  lehet  meg-
ilnyi,  lia  a  zember  nines  ott,  Jul  iriztem  magámat  
eg\  kit  bitig,  de elköt  gyünnyi  kenyirt  meg  krump-
liC'Jml  keresni  s  azóta  nein  is hallottam  rula,  Így  
megvan  a  szeginy  zember.  Hát  neked  nincs  inig  
'öleginved  Marinka?  — Még  nincs,  tan  majd  lesz,  
В a ere к  meg,  -  llat  kedvesed  az se  n incs? 

A  leány  elpirul,  azután  beszalad  a  konyhába,  
erre  nem  válaszol.  Janó  meg  csudálkozva  nez  utá-
na.  Mert  futott  el  tüle  ?!  

Maskor  nem  szokott  ,  , , 

III. 
Ismét  egy  év mult el, 
A  kis  házikó  csak  all,  mint  azelőtt.  A feszü-

tegmélyebb  tiszteletre  kötelezte.  Meg  tudta  mindig  
találni  azt  a  helyes  utat,  mely  a  katholiczismus  
hatalmának  megtartására,  fokozására  vezet,  anél-
kül,  hogy  az államok  belügyeibe  kellett  volna  n-
vnlkoznia  és anélkül,  hogy  a  politikai  tusákba. a-
melyek  pedig  pápaságának  ideje  alatt  a  szokott  
nál  erösebb  hullámokba  csaptak  belevette  volna a 
keresztény  vallás,  a  katholikus  bit érdekeiért  való  
küzdelem  hevességét.  Ezt  a  szenvedéiyességet,  
mely  pedig  igaz  szivböl  áhítatos  vallásosságából  
fakadt,  mindig  alá  tudta  rendelni  bölcs  megfonto-
lásának  és hatalmának  nagy  sulyat  nem  éreztette  
soha  senkivel.  

A  kalhoticzizmus  sziklaszilárd  épületét  min  
den  kiilellcnség  ellen  megóvta.  Fegyvere  :  a  hit  
szava,  dicsérete  : az  isteni  igének  leghelyesebb  
interpretálása,  korholása  : — olt ahol  az  többé  el-
kerülhető  nein  volta  valódi  humanizmustól  átha-
tott  jútanács  formáját  öltötte  mindig.  Amellett  lel-
teiben,  rendelkezéseiben  számot  vetett  a  tudomá-
nyok  és művészetek  felvilágosodottságával  és a-
nélkül,  bogy  Krisztus  tanaitól  csak  egy  lépéssel  
is  letért  volna,  igen  jól  be tudta  illeszteni  a  val-
lásosságot  a  mindennapi  életbe,  ezzel  példát  ad-
ván  arra,  hogy  a  modern,  korhadt  viszonyok  közt  
is  igen  jól  meg  lehet  őrizni  az Istenbe  vetett  bi  
zodalmat,  az  igaz  Istentiszteletet  és nem  szüksé-
ges  az erkölcsösség  ösvényét  elhagyni,  hogy  ez-
zel  a  lé lfentartás  eléressék.  

Mint  ember  tehát  megérdemli  az  em-
berektől  a  feltétlen  elismerést.  A  vallásosságában  
és  erkölcsösségében,  bölcs  mérséklésében,  tapin-
tatos  körültekintésében  egyaránt  nagy  férfiúra  büsz-
keséggel  tekinthet  a  ma  materail ismusba  sülyedt,  
bünekbe  elposrányosodott  kor,  a  biblia  szavával  
mutatván  reá  :  . ' íme  az ember I* 

Borértékesítés. 

Nem  csak  nálunk  Abonyla'mál,  de  ország  
szerte  nagy  a  panasz,  bogy  borainkat  értékesíteni  
nem  tudjuk.  

Szidjuk  az olaszokat,  hogy  elárasztanak  ben-
nünket  boraikkal,  szidjuk  a kormányt  a  borklauzu-
la  miatt,  szidjuk  a  borkereskedőket,  hogy  nein  
kell  nekik  a jó  bor  ; rá ülünk  tele  hordoinkra  s  
onnét  kiabáljuk  bele  a  nagy  világba  bajainkat,  
panaszainkat  a helyett,  hogy  ésszel,  okossággal  linz-

iét  nem  változott,  De  a  fák  csupaszok,  nem  teszi  
őket  mosolygóvá  a  gyümölcsök  piros  sárga  kívá-
natos  szine.  Nem  bánt  velük  gondos  kéz.  A  kutya  
agyon  soványodva  csatangol  az udvaron.  A  hálók,  
melyek  a  Dráva  egyik  szakadékában  voltok  kife-
szítve,  most  összeszáradva,  szakadozva  vannak az 
udvarra  hányva,  Bundás  búvik  közzéjök  éjjelente.  
Füst  nagyon  ritkán  tódul  ki a  konyhaajtón,  A  kis  
fecskék  is itt hagyták  lakásukat.  Az  egész  ház o-
lyan,  mintha  kihalt  volna  belőle  az  élet,  —  A  szép  
Marinka  megjelenik  az a j tóban.  Minő  változás!  
Tömör,  dús  haja  rendetlenül,  gondozatlanul  csüng  
fején,  arcza  megnyúlt,  halovány,  szemei  jobban  
fénylenek  tán  mint  azelőtt,  de e  fény  beteges,  
lázas  ,  , , 

Bundás  vonil,  
Az  utczaujtón  Janó  jön be. 
A  leány  beteges  arezszinére  halvány  pirosság  

ül  ki.  Most  ismét  megvárja  Janót ,  nem  fut  el  előle  
mint  tavaly  A tót közelebb  megy,  alig  tudja  meg-
ismerni  a  leányt.  Csodálkozik,  sajnálkozik,  pedig  
az  ö  arcza  is  bánatos.  

—  Jű napol  agyon  a  zisten,  Márinká.  Beteg  
vol tá l?  hogy  ullan  sapadlan  kinizel ? 

Hej  sóhajt  a  lány  s  megerednek  könnyei,  
hogy  folynak  ugy,  mint  a  Dráva,  de nein  szól  
többet. 

—  De  hát  mi bajud  van ? 
—  Semmi,  azaz  hogy  nagyon  sok  Janó.  De  

no  kérdezz,  a  szivein  reped  meg  a  keserűségben,  
a  gyalázatban.  

—  A gya láza tban?  — Nem  megirtem.  
Halk  gyermek  sirás  hallatszik  a  szobából. A 

leány  szivéhez  kap, nem  sir többé,  de gyenge 
hangon  mondja : 

—  Ha l lod  ? Ó h I s tenem ! 

Most  már  kezd  Janó  elölt  is érthetővé  válni  

zá  látnánk  összeköttetések  létesítéséhez,  hogy  szó  
néznénk  a  nagy  világba,  hogy  hol,  milyen  bor'  
mennyiért  kel.  

Sokat  lehetne  beszélni  arról,  hogy  mi  min-
dent  nem  csinálunk,  a  mit  kellene,  s mi  mindent  
csinálunk,  a  mit  pedig  nem  kellene.  

Első  sorban  is nagy  ba j  s  nagy  hátránya  
boraink  értékesítésének,  hogy  nem  igen  törődünk  
a  qualitással,  inkább  a  quanti tásra  fektetjük  a  
fősúlyt,  holott  meggyőződést  szerezhettünk  már  
arról,  hogy  kereskedő  nagy  súlyt  fektet  a bor 
színére  és  szesztartalmára.  

A  szint,  a  tiszta  fehér  szint  megadja  a  bor  
tiszta  kezelése  s  az,  lia a  szöllöt  nem  törjük  se  
osomiszlóval,  se malommal,  hanem  épen  mennek  
bele  a  taposó  zsákba.  A magas  szesz  tartalmat  
meg  adja.  a  kései  szüretelés.  

Igaz,  hogy  a  zúzás  nélküli  taposás  egy  kis-
sé  késedelmes  munkával  jár  s  igy  költségesebb,  n 
kései  szüretelés  pedig  a quanti tást  csökkenti,  de  
mindezek  bőven  megtérülnek  az  eredmény  által.  

Egyes  termelő  nem  veheti  nyakába  a  vilá-
got,  hogy  50—60.  hektoliter  borának  piaezot,  ve-
vöt  szerezzen  : ha még  olyan  jó is  a  bora,  11/,  
bizony  a  pineze  mélyéből  ki  110111  sugározza  kivá-
lóságát  ugy,  hogy  azt  megérezzék  nagyobb  váro-
sok  borméröi,  kereskedői  és fogyasztói. 

Régen  volt  az,  lwgy  a jó  bornak  nem  kell  
czégér,  talán  nem  is  igaz  volt.  

Kell  biz  annak  is.tcsak  is  annak  kell  ; a rósz 
bor  maradhat  bátran  iLlion,  mert  az,  kevés  szesz-
tartalmáról  fogva  gyors  és olcsóságánál  fogva  bei-
használatra  alkalmasabb,  előállítása,  kezelése  csak-
nem  semmibe  sem  kerül,  tehát  a  termelőjére  tel-
jesen  közömbös,  hogy  7  vagy  8  frtért  adja-e el. 

Más  a  nagy  termelő  sorsa,  annak  a  szöllő  
kezelése,  rendszeres  miveltetése,  a  bor  pinczézése  
sok  költségébe  kerül,  ö  reá  már  1—2  Irt  árkülöm-
bözet  nagy  rubrika.  

Mindezen  dolgok  érdemesek  volnának  a meg 
hányásra  vetésre,  érdemes  volna  gondoskodni  róla,  
hogy  mi módon  lehetne  borunkat  lia  nem  épen  
valami  brilliánsul  is, de legalább  biztosan  érté-
kesíteni. 

É11  azt  hiszem,  hogy  az  egyenlő  minőségű  
nagyobb  bortermelők  össze  állnának,  ha  megbe-
szélnék  az egyöntetű  eljárás  módozatait ,  ha  irányt  
szabnának  az egyforma  qualitású  és  szinti  bo-
rok  miként  való  előállítására  és  kezelésére,  ha  3—  
401).  hektoliter  egy  forma  jó minőségű  bor  egy-
szerre  vettetnék  piaezra  és  ezt  a  piaezot  közös  
erővel  és akarattal  keresnők  meg,  ez  az  eljárás  
kiűzetné  magéit  s  alapvető  munkája  lenne  egy  ké-
sőbbi  nagyobb  szabású  „piuczo  egyesület"  léte-
sítésének. 

Pmbá lum  est  !  Elmélkedjünk  rajta,  aztán  

a  dolog.  Mikor  aztán  a  lány  bemegy,  ö  is  utána  
indul. 

Tehát  ez  11  baj.  
Olt  benn  egymás  mellett  állanak  és  bámul-

ják  a  pólyában  levő  apró  jószágot.  A lány  karjai-
ra  veszi.  Most  már  nein  mer  oly  bátran  nézni  a 
ferli  szemei  közzé.  

Lesüli  szemeit.  
—  Hogyan  ez megtörténte  ?  Kezdi  Janó  ért-

hető,  fá jdalmas  hangon.  A leány  egy  darabig  nézi  
a  zavarban  levő  embert,  aztán  egyszerre  beszé-
des  lesz.  

—  Jaj ,  kedves  Janó,  nagy  története  van  en-
nek.  Itt laktam  egyedül  a  faluszélen,  a Dráva  mel-
lett,  aztán  szép  leány  is voltam,  sokan  mondtak  
ezt  nekem,  különösen  azt  mondta,  aki  most  itt  
hagyott  ezzel  a  kicsinnyel.  

Itt  elhallgat  a  lány,  letörli  könnyeit  s  aztán  
félénkebben  mint  előbb  fo ly ta t ja :  Szerettem  a Drá-
vát,  hisz  belőle  éltem,  aztán  engemet  is  szeretett  
egy  balászlegény  és én  se  húzódtam  tőle. Azt 
mondta  elvesz  es en elhittem  neki.  Oh,  most  sem  
tudok  rája  rosszat  mondani,  mikor  olyan  szép  volt.  
De  aztán  elmondtam  neki,  hogy  szerelmünknek  
gyümölcsét  hordozom,  akkor  . . . óh akkor  tudtam  
meg  ki ö, kért  hogy  senkinek  el ne áruljam  a tit" 
kot,  ö  pedig  nem  jött  erre  többé.  Később  tudtam  
meg,  hogy  feleséges  ember  volt  és családja  túl a 
Dráván,  Szlavóniában  lakott.  Mikor  eddig  ért a 
lány,  hangja  elfulladt  a  zokogásban,  ráhajtot ta  lő-
jél  magzatára  és keservesen  s irt. 

—  Janó,  megilletődve  hallgatta,  amikor  amaz  
elhagyta,  ö  kezdte  el : 

—  Szeginy  lanyka,  in velem  is tiirtinte  illcn  
szomorú  eset.  Az  in szip  felesigem  meghalta,  mi-
kor  inig  egyszer  akartam  látni  a  tilen.  Nem  Írtak  
meg  mikor  lürtint,  csuk  akkor  megtudtam,  mikor  

28.  s z á m .  
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beszé l jük  m e g  egy  értekezleten,  a  ho l  mások  is,  
én  is,  még  egyéb  m ó d o k r ó l  és  eszközökrő l  is  gon -
doskodhatnánk . 

Х е ш  kerül  költségbe,  mér t  no  beszélhetnél  
m e g  e  közös  érdekeinket  ér intő  dolgokat  V  

T E M E S K Ö Z Y  G E R Z S O N  
szerkesztő. 

MI  ÚJSÁG?  
—  Szász  Károly  püspök.  N a g y  ö -

rö tnme l  értesülünk  arró l ,  hogy  Szász  Káro l y  püs-
p ö k ü n k n e k ,  a  nagy  Írónak  egészsége  anny i ra  hely-
re  állott,  hogy  Budapesti  lakását  elhagylta  s  vejé-
nek,  Va rgha  Gyu lának  lövői  nya ra ló jába  u tazha -
tott  üdü lés  végett.  

—  Hivatal  vizsgálat.  Teszáry  Lász ló  
já rás i  főszolgabíró  a  m u l l  héten  tartotta  meg  az  
e lö l járóság  fölött  évi  szokásos  vizsgálatát,  melynek  
e redményeként  —  némi  észrevételek  mellett  —  
rendet  és  j ó  ügyvezetést  constatait,  kü lönösen  az  
adó  kezeles  terén,  va lamint  az  adó  szedésnél,  hol  
Képes  József  megyei  s zámvevő  működöt t  közre  a  
v izsgálatok  megejtésénél ,  

—  Hivatalos  vizsgálat»  Cseley  Zo l -
tán  m.  kir.  pénzügy i  főtanácsos,  helyszinelési  fel-
ügye lő  f.  hó  9.  és  10 -én  a  G r ó f  S z a p á r y  féle  kas-
té lyban  m ü k ü d ö  kataszteri  helysz inelési  munká la -
tokat  eszközlö  hivatalt  nagy  alapossággal  és  kö-
rültekintéssel  felülvizsgálta,  az  eddig  végzett  pon -
tos  munká latokér t  az.  ügybuzgó  s  fáradhat lan  te-
vékenységű  h ivata lvezetőnek,  Zseránszky  Jenő  
p é n z ü g y i  foga lmazó ,  helyszinelési  becslöbiz.tosnak  
a  l egnagyobb  el ismerését  fejezte  ki.  M i d ő n  ezen  
előkelő  személyiségtől  jött  e l ismerésnek  sz ivböl  
ö r v e n d ü n k  s  h o z z á  gratu lá lunk  :  a  társadalom  ne-
v é b e n  köszönetünket  sietünk  ny i lványosságra  hoz -
ni  azért  a  tapintatos,  e l ő z é k e n y , - h u m á n u s ,  igazsá-
gos  el járásért,  melyet  a  tá rsada lom  minden  ré-
tege  iránt  eddigi  működése  alatt,  kedves  egyéni -
ségéről  a  tá rsada lmunkban  is  e lőnyösen  ismert  
Zseránszky  becslöbiztos  úr  tanúsított.  

—  Honvéd  gyűlés.  A z  abony i  h o n v é d  
egylet,  Antos  János  elnöklete  alatt  ma  d.  с.  I I .  
ó rakor ,  az  a n y a k ö n y v i  h ivata lban  gyűlést  tart,  
melynek  tárgyai  lesznek  :  A r a n y i  S á n d o r  egyleti  
j e g y z ő  e lhalá lozásának  bejelentése.  Egylet i  j e g y z ő  
választás. 

—  Juniálist  rendezett  a  inult  hó  2 8 - á n  
az  iparos  i f júság  önképző  egylete  az.  „Erzsébet  li-
ge tben"  mely  mulatság  úgy  erkölcsileg,  mint  anya -
gi lag  jó l  sikerültnek  m o n d h a t ó .  Bevétel  beléptidi j  
és  fol i i l f izelésekböl  134  kor.  10  fill,  képeslapok,  
confetti  e lárusi lásából  25  kor .  2 4  fill,  összesen  

159  kor.  34  fill,  kiadás  110  kor .  24  fill.  volt.  A z  
egylet  könyvtá ra  j avá ra  maradt  43  kor.  10  fill.  A  
képes  lapokból  legtöbbet  eladott  M o l n á r  Margi tka;  
s  legtöbbet  kapott  Sirakovits  Teruska ;  —  kiket  a  
rendezőség  egy — e g y  szép,  magyaros  majo l ika  ku-
lacsesal  a jándékozot t  meg.  Az,  első  négyest  4 0  pár  
tánczolta.  Fölül í izet lek  :  Balta  István,  J íoy  N á n d o r ,  
2 - 2  kor.  Da lkó  Benő ,  Balázs  István,  Tég lás  A n d -
rás,  6 0 - 6 0  fill.  Mo lná r  István,  5 0  lill.  B á n  János,  
Mi lei  Juliska,  Kássa  Bálint,  Cser i  M ihá ly  4 0 - 4 0  fill.  
Tesz i ár  Béla  20  fill.  Fogad jak  ugy  a  képeslap  el-
árusítók,  va lamint  a  mélyen  tisztelt  fel i i l f izelök  ez-
úton  az  egylet  nevében  a  rendezőség  hálás  kö-
szönetét. 

—  Helyreigazítás.  Eml í tet tük ,  h o g y  
Varga  Pál ,  8 2  éves  aggastyán,  nehéz  élet  sorsa  
miatt  lelt  öngyi lkossá.  Megje len i  szerkesztősé-
günkben  egyik  család  tagja,  —  m e n n y e ,  —  aki  
kijelentette,  hogy  az.  öreget  ö  tartotta,  d o l g o z n i  
sem  volt  kénytelen  h a n e m  beteges  volt  s  ez  ke-
serítette  el.  Hát  legyen  úgy.  

—  Táncziana&ás.  A l fö ld i  G y u l a ,  j ó  h i r i i  
s  ügyes  táneztanitó,  ki  már  több  i zbeu  s ikerre l  
tanitott  ná lunk ,  tánez,tanításait  meg  kezdte,  az,  
ipartestület  te rmében .  Tan i t  kezdőket  h e g e d ű r e  is.  

—  A  tanév  ujj falosztása.  É rdekes  és  
okos  intézkedést  teti  Wlass ics  G y u j a  közoktatás-
ügyi  min iszter ,  a  ki  beszüntette  a  tanévnek  h á r o m  
i í iöszakra  ( é v h a r m a d o k r a )  való  beosztását  és  he-
lyébe  a  j ö v ő  tanévtől  kezdve,  ugy  m in t  a  fûisko-
lákon  divik,  a  félévi  rendszert  léptette  életbe.  E z -
zel  kapcsolatban  megszűnik  a  karácsony  és  hús -
véti  osztá 'yozás  is.  

—  Pályázatok.  A  m.  kir.  posta - táv i rda  
és  távbeszélőnél  betöltendő  108  gyakornok je lö l t i  
ál lásra  pályázat  hirdettetik.  Ezen  ál lásokra  azok  
pá lyázhatnak ,  a  kik  középiskolát,  vagy  ezze l  egyen -
rangú  más  tanintézetet  érettségi  v izsgával  sikere-
sen  elvégeztek,  18-ik  életévüket  betöltötték  és  ina-
gyor  á l lampo lgárok ,  л  pá lyázat  alá  bocsátott  ál lá-
sokat  a  kerület i  posta  és  táv i rda igazgalóságok  fog-
ják  betölteni ,  számszer in t  m i n d e n  igazgatóság  
tizenkettőt.  A  sajátkezűkig  irt  és  születési,  o r vos i ,  
erkölcsi  és  iskolai  b i zony í tványokka l  fölszerelt  kér -
vények,  a  m a r  közszolgálatban  állók  által  feletles  
hatóságuk,  közszo lgá latban  n e m  levők  által  pedig  
az  illető  főszolgabíró ,  vagy  po lgármester  u t ján  
folyó  évi  ju l ius  hó  31 - ig  aszer int ,  aho l  a l k a l m a z -
tatást  óha j tanak  nyern i ,  —  a  budapest i ,  kassai,  
ko lozsvár i ,  nagyváradi ,  pécsi,  pozsony i ,  sopron i ,  
temesvár i ,  vagy  zágráb i  posta  és  táv i rda igazga ló -
sághoz  nyú j tandók  be.  

—  РЗ ép т о г и  símre 5 adatok.  A z  e lmúl t  
fé lévben  A b o n v b a n  3 0 8  születés  történt.  (Mul t  év  
első  felében  321)  és  ped ig  158  fiú,  150  leány,  
rkath.  160.  cv.  ref.  4 1  izr.  7.  Ha lva  született  5.  
Iker  szül.  és  történt  7.  esetben.  T ö r v é n y t e l e n  
születések  száma  6.  H á z a s s á g  köttetett  6 8  
(Mu l l  év  első  felében  91)  rkath.  va ' lásu  vő legény  
u g y a n  o lyan  val lású  m e n y a s s z o n n y a l  53.  ev.  ref.  
val lású  vőlegény  ugyan  o l yan  va l lású  m e n y a s s z o n y -
nya l  5.  izr.  vallású  vő legény  ugyano l yan  val lású  
menyasszonnya l  1.  üzv .  vő legény  özv .  m e n y a s z -
s z o n n y a l  5.  özv.  vő legény  h a j a d o n n a l  5.  nőt len  
vő legény  özvegygyei  1,  e lvált  vő legény  elvátt  
menyasszonnya l  1  esetben.  A  gyermekek  val lására  
nézve  megegyezés  n e m  jött  létre.  V idékre  vittek  
16  menyasszonyt ,  hoztak  1-et,  E l h a l t  2 0 0  
egyén.  (Mul t  év  "első  fe lében  214 )  rkath.  val lású  
173,  ev.  ref.  29,  izr.  4.  F i n e m ü  110,  nő  90.  T i z e n -
öt  éven  felüli  korban  94.  H á z a s  férfi  29.  H á z a s  
nő  27,  özv .  férfi  10,  özv .  nő  11,  nőt len  féríi  6,  
h a j a d o n  tiö  10. E l h a l t a k ,  tüdő  g ü i n ő k o r b a n  
43,  tüdő  lobban  42,  tüdő  h u r u t b a n  1,  a g g k o r b a n  
19,  veleszületett  gyöngeségben  17,  h ö r g h u r u t b a n  
1,  agy lágyulásban  1,  agyszé lhüdésben  10,  agy -
hár tva lóbban  7,  görcsökben  14,  b é l h u r u t b a n  7,  
bé le izáródás  folytán  1,  v é r h a s b a n  2,  gye rmek  a-
szá lyhan  3.  gyomor  fekélyben  1.  sz ivszé lhüdesben  
4.  orbai iezbai i  2,  k a n y a r ó b a n  1,  to rokgy íkban  1,  
sz ívb i l lentyű  elégtelenség  fo lytán  8,  m á j r á k b a n  1,  
m á j d a g b a n  1,  veselobban  3.  ünakasz lás  2,  vonat  
elgázolás  (öngyi lkosság)  1,  agyonveretet t  1.  ló  által  
agyonrúgato l t  I.  

—  Kártya  király.  N incs  A b o n v b a n  o -
i  l yan  j ó  tartlizó,  mint  X .  Y .  úr ,  aki  azt  az  állítást  

maga  felöl  szívesen  is  ha l l ja ,  mert  —  úgy  m o n d  
—  nincs  az  az  osztás,  hogy  ö  rögtön  megne  

.  m o n d a n á ,  kinek  mi l yen  kár tya  van  a  kezében  s  
t  m i  nincs  kiosztva.  El  is  nevezték  tar l l i  t anárnak .  

C s a p ó  Zsigát  s zö rnyen  bántotta  ez  a  nagy  h í rnév ,  
elis  határozta,  hogy  ki  p r ó b á l j a  azt  a  nagy  tudo-
mányt .  A  napokban  az tán  szerét  ejtette,  hogy  le-
ült  a  „ tanár  ú r ra l *  n é h á n y  part i  tartl ira.  M i d ő n  j ó  
páróra  mú lva  a b b a n  hagyták ,  Csapó  oda  szól  a  
„ tanár  ú rnak ,  hogy  o lvassa  meg  a  kártyát.  K i tűn t  

aztán,  hogy  egész  dé lután  a  vörös  ász  és  vö rös  
8 -as  né lkü l  játszottak  s  anélkül ,  h o g y  a  „ taná r  ú r "  
észre  vette  volna.  T a b l e a u x  !  

—  Lóverseny.  Pestvármegye  Gazdaság i  
Egyesülete  f.  hó  16 -án  tartja  m e g  szokásos  lóver -
senyét  C z e g l é d e n .  A  verseny  proposi t ió i  :  1.  M e g -
ny i tóverseny .  2.  Czeg léd i  gátverseny.  3.  A k a d á l y -
verseny.  4.  S ik -vacseny.  5.  Hö lgyek  di ja.  A  ve r -
senyre  v o n a t k o z ó  általános  h a t á r o z m á n y o k  közü l  
főbbek  a  k ö v e t k e z ő k :  1.  Nevezés i  zár lat  ju l ius  11-
én  déli  12  óra  m i n d e n  versenyre.  2.  N e v e z n i  le-
bet  Korossy  A l b e r t  f ő h a d n a g y  ú r n á l  C z e g l é d e n  és  
Gay lho f fe r  István  versenyt i tkár  ú r n á l ,  Budapest ,  
V á r m e g y e h á z .  3.  A  nevezés  a lka lmáva l  be je lenten -
dő  :  a  ló  szine,  kora,  neme,  l e s z á r m a z á s a  és  a  
súlyok,  va lamint  a  dress  vagy  a  vá l lsza lag  szine.  
Ezek  bejelentése  né lkü l  a  nevezés  n e m  fogadtatik  
el.  4.  A  nevezési  d i jak  a  nevezés  a l k a l m á v a l  fize-
tendők.  5.  Be lépt i -d i j  az  elkeri lett  he ly re  2  ko rona .  

—  Eladó.  7  országos  mére tű ,  5  kissé  na -
g y o b b  D r i r z o n  féle  méhkaptár  egy  k i tünö  erős  
m é h  családdal ,  özv ,  A r a n y i  S á n d o r n é n á l .  

—  Eladás.  A  M u n k á c s i - ú t  102 - ik  s zám  a -
latt  lévő  h á z a m  elutazás  miatt  s zabad  kézbő l  ela-
dó,  esetleg  b é r b e  k iadó,  ugyanot t  o s z l o p o k n a k  va -
ló  fa  e ladó.  

—  Kiadó  lakás.  J á r d á n y  József  háza  a  
S z e l e i - ú l b a n  k iadó,  mely  áll  2  szoba ,  konyha ,  
k a m r a  és  mel lék  épületből .  

N Y I L T - T É R * ) 

N y i l a t k o z a t . 

Mély  f á j d a l o m m a l  j e l en t jük  mind  a-
z o k n a k  kik  f.  hó  7-én  A b o n y b a n  tö r t én t  
kedves  k i s leányunk  e lha lá lozása  fo ly tán  f.  
hó  8 - á n  a  t eme té sen  meg je l enn i  sz ivessek  
voltak,  ez  ú t a n  fogad ják  érte  há lá s  köszö-
n e t ü n k  őszinte  kinyi lvání tását .  

B u d a p e s t  1093 .  ju l .  10-én  
kiváló  tisztelettel  

VARGA  JÓZSEF  ÉS  NEJE  
szül.  TÓTH  JULIANNA.  

*)E  rovat  alatt  közlöttekért  nem  vállal  felelősséget  a  
SZER К 

Dánie l  J ó z s e f n é  Mint  ú j j  oki.  b á b a  kéri  a  
tisztelt  közönség  becses  pár t fogásá t .  Lakik  

Munkács i -u t  113  sz.  alatt  I%sö  kerület .  

V.  8 2 9 . / 1 9 0 3 .  s z á m h o z .  

Á r v e r é s i  H i r d e t m é n y .  

Alulírott  kiküldött  bírósági  végreha j tó  
ezenne l  közhír ré  teszi,  hogy  a  Czeglédi  kir.  
j á r á sb í ró ságnak  1903.  évi  V.  660 .  s z á m ú  
végzésével  Dr.  Révész  Géza  c sőd tömeg  gond -
nok  által  képviselt  vb.  Havas  Gyula  csőd-
tömege  a lperes  ellen  követelés  és  jár .  ere-
jéig  elrendel t  alperestől  lefoglalt  2 1 7 7  kor.  
21 .  fill  becsült  ingóságokra ,  a  fent idézet t  
Czeglédi  j á rásb í róság  fenti  s z á m ú  vegésével  
az  á rverés  e l rendel te tvén,  a n n a k  A b o n y b a n ,  
Dr.  Révész  Géza  ügyvéd  i r o d á j á b a n  leendő  
meg ta r t á sá ra  határ időül  1 9 0 3 .  évi  ju l ius  h ó  
17.  n a p j á n  dé lu tán  7г  4.  ó r á j a  tűzetik  ki,  
mikor  a  bíróilag  lefoglalt  követe lések  s  e-
gyéb  ingóságok  a  legtöbbet  Ígérőnek  kész-
pénzf ize tés  mellett,  szükség  ese tén  becsá ron  
alul  is  el  fognak  ada tn i .  

Fe lh iva tnak  mindazok ,  kik  az  e lárve-
r ezendő  ingóságok  véte lárából  a  v é g r e h a j t ó  
követelését  megelőző  kielégit tetéséhez  tar ta-
nak  jogot ,  a m e n n y i b e n  r é szükre  foglalás  
k o r á b b a n  eszközöltetet t  vo lna  és  ez  a  vég-
reha j t á s i  jegyzőkönyvből  ki  n e m  tűnik,  el-
sőbbségi  bejelentéseiket  az  á rverés  megkez-
déséig  alólirott  kiküldöttnél  vagy  Í rásban  be-
adni ,  vagy  pedig szóval  be je len ten i  tar toznak,  

A  törvényes  ha tár idő  a  h i rde tménynek  
a  bíróság  t áb lá j án  ki függesztését  követ i  
nap tó l  számít tat ik.  

Kelt  Czegléd,  1902.  évi  j a n i  h ó  27  
n a p j á n . 

i v í m n 
kir.  bir.  végrehajtó.  

VI.  évfo lyam.  А  В  О  N  Y.  

hazakerü l tem.  Most  özvegy  e m b e r  v á g y o m .  
Akkor  m e g  ö  hallgatott  cl.  És  hallgattak  

m i n d  a  ketten,  látták  egymás  bánatai .  
Vég re  a  leány  k e z d i :  —  Szegény  ember .  
—  T e  is  szeginy  megvagy .  
—  M á r i n k á !  
—  Nos  ?  
—  S e m m i .  
U j a b b  csend.  
—  V á l á m i  a k a r o m  neked  m o n d a n i .  
—  N o  mi  az  ?  
Janó  elhallgat,  M a r i  a  gyerekére  ügyel.  
—  lu  tiged  .  .  .  
—  Janó,  —  l iánod  a  feleségedet  ?  
—  N á g y u n .  
—  N o  látod,  mégis  azt  akarod  nekem  m o n -

dani ,  hogy  .  .  .  

—  Mit  ?  

—  H o g y  .  .  .  
— -  Iszen  igaz  —  
—  Ugy  beszél j ,  —  hogy  értsem.  
—  Most  is  szere lem  in  tiged,  Már inká .  —-

L i g y  te  a  zeny im  felesig,  n e m  m e g b á n o d .  
—  Mar i  nem  szól  rá,  hallgat.  
—  A  férfi  bátorságot  kap  köze lebb  m e g y .  

iv . 
I s m é t  egy  év,  a  kis  kéményte len  ház ikó  m é g  

áll.  Lakó ja  ogygyet  több,  a  gyümölcsfák  g a z d a g o n  
teli ive,  a  k o m o n d o r  regi  egészséges  á lapotban .  

—  A  kertajtó  nyí l ik.  Bundás  ö römesaho lás -
sal  ugrál  és  nyöszö rögve  fogadja  a  be lepő  gazdát ,  
aki  a  D ráváró l  j ön ,  Imi  épen  halászatot  végezte  
és  tréfás  h a n g o n  k i á l l j a :  van  e  va lami  d r u l o z n i  V  

A z t á n  o d a r o h a n  az  egészséges  szinti  
inenyecskehez,  meg  a  kis  lépni  tanuló  gügyögő  
j ószághoz  és  megcsóko l ja  őket  v i d á m a n ,  bo ldogan .  

—  A  fürti  fecskék  is  v i d á m a n  csokolóznuk  

az  eresz  alatt.  



Л  В О N  Y  

SC  11OTTOLA  KUNO  
IV3AGYAR  Á L T A L A N Q S  

K & l a n y a g g y á r a 

A  riiKvinila  nyárias  ifnlinnositója  Л1 iiíf\"arorszáцоп. 
Budapest ,  Vt.  Róvay-utcza  Ili.  szám  

l'rak  fiiïvelein !  
О » / 

AZ  E о )  ï J ) VUS-iГ[  Й t r U  T  T A N I  
SZABÓSÁG  BUDAPESTEN,  

\  II,  Csöniöri-ut 11. 
£ 5 é s Í 8  f o r i n t é r t  

k i sz i t  remek  szab bússal  és  szakérlelmii ki-
dolgozással  divatos  férfi  ö l tönyöket  finom  
y  a p j u  szövetből .  

Mmták  és mérték  u las i tás  küldése in-
gyen.  I-Ia  az ország  bármely  részében egy 
helységben  3 megrendelés  biztosítva  van,  eiáe  
lesiti 'sre  oda  küldjük  utazó  szabászunkat  <mz-
dag  mintáinkkal .  A t. megrende lő  semmin  
mii  költséggel  nem  lesz  megterhe lve . meU 
utazó  s z a b á s z a i n k  évi  vasúti  bér le t legy«ye  
vannak  ellátva.  

Szives  megkeréséseket kér 
az  E l s ő  Bud.-pcsti  Mértek  ntár.i  Szabóság.  Budae  

VII,  Csömöri-ut  11.  
KLEIN  ADOLF  főszabász .  

2 8 .  SZÚm.  

**  V é r g y ó g y í t á s  (Hemopatia).  U j  és  ere-
deii  15 ev óta  kipróbált  gyógymód,  a  mely  
hazánk  és a  külföld  jobb  köreiben  általános  
elisnn  résnek  örvend.  Rendkívüli  jó sikerrel 
lesz  alkalmazva  as thma,  ^ziv-, gyomor-,  hólyag-
és  idegbajokban,  vér-  es bűrbantalmak  ellen  
és  ki/.árja  az  elmezavar  és  szélhűdés  beálltát.  
A  kezelése  ke  lemes,  nem  gátolja  a  beteget  
napi  foglalkozásában  és  tartós,  gyökeres  gvó-
g\  ulást e redményez .  E gyógymód  megalapítója  
Dr.  Kovács  J  fővárosi  orvos,  a ki ek  Buda-
P'-slen.  Г..  Váczi-körút  18. sz.  alatt  egy,  ezen  
czelra  berendezett  orvosi  rendelő  intézete  van,  
melyet  mindazoknak  legmelegebben  a jánl juk,  
n  kik  a  fent  elősorolt  bajok  va lameh  ikébeo  
szenvednek.  I)i  Kovács  J.  levelbeü  meg-
Is  resésre  készségesen  váia-zol.  ~  

.Köhögési tea és hurut por S C H N E I D 
gyógyszerész-télé 

a  St. Georgs-gyógyszertárból  Wier  2  
W i m m o f g a s s e  33.  Orvosi  romlelet  szerint  ké-
sz í tve .  J ó t é k o n y  hatással  bir  a l é l egző  szer-
vekre,  nyá lkao ldó  köhögés i  inger  csökkentő ,  
a  rokedtsóget  és  torok-csiklandozást  megszün-
teti.  Por  SO  kr.,  a hozzá  való  .tea  SO kr.  Postai  
szál l í tás  20 kr.  c somagolás i  dij portó  nélkül.  
2  c somagná l  kevosobb  nem  küldetik.  —  Kérjük,  
a  Szent  György- fé l e  g y ó g y s z e r t á r  védjegyét  
f igye lembe  venni ,  ezen  hirdetést  pedig  kivágni  
és  mogörizni  sz íveskedjék .  
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A  magyar  királyi  állam  vasutak  gépgyárának  ve/ériigyiiöksége  
Budapest,  V. к er.,  Yáczi-körut  32.  szám.  

ÁjMilja а magyar  kir. államvasutak  gépgyárában  készült  4.  (>. .8  10 és  121áorcjű  gözoséplő  
készleteit,  14.  10  és 2О  léerejíi  CompoiimMokomobiljail  és  végre  =====  

legújabb  szerkezetű  (Yíkaszáll-,  marok-
rakó-  és  kévektibi-aralégépeil,  továbbá  „MILLENNIUM" 

1 0 - 1 0 aezélöntésű  ekeíovel  cl Iái ott  ekéit  és egyéb  mezőgazdasági  eszközeik  
UJM" 

Nyom.  bzciUahelyi  J á n o s  Abonyban  

VT.  é v f o l y a m .  

S z ü l é s z n ő k n e k  l e g m e g b í z h a t ó b b  b e -
v á s á r l á s i  f o r r á s , a z ú j o n n a n  9 5 0 0 0  1 9 0 2  
s z á m  a l a t t  b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t t e l  
b e s z e r z e n d ő  b á b a t á s k á k  é s a z e z e k h e z 
s z ü k s é g e s  e l l e n ő r z é s i  é s  s z ü l é s i  j e g y -
z ö k ö n y v e k b e n . 

T o v á b b á  a z  ö s z s z e s  k ö t ö s z e r e k ,  
i r r i g , i t o r o k ,  á g y t á b l á k ,  f e c s k e n d ő k , t e j -
s z i v ó k ,  ü v e g e k ,  g u n i m i c s ö v e k ,  v í z m e n -
t e s  g u m m i l e p e d ö k  s t h .  

r 
A V i - j o g ^ y z ó k  i n g . v e n  !  

REICH  L.  F I A I  
liveggyárosok.  cs.  és  Itlr.  udvari szállítók 

BUDAPEST,  VII.  ker.,  Lövölde- tér  2 .  s z á m . 
'  Ajánlják  legjobb  inip'iségben  gyártott  Syphon- és  gazeuse  

palaczkokaí  leg  Ь̂  -ЬЬ  Arak  mellett  és pedig; 
1  Láda  kfc.  200  drfc.  1С  BfittZiiS  sima,  fehér  v.  világos  kék  (aqua-
muri  !:  ,'.!; Sypbcrprlaczkot  talppal  vagy talp nélkül  62  кОГОВВ  
l  Léda th.  209 dr;j.  gJUieoseyalzcztot  gummigyürüvel  és üvog-
goly  -\rtl  ellátva,  fehér  vagy  világos  kék  (aquamarin)  hzíoü,  
magas \  al  ae-nty  alak  52  кОГОВ!  

S м  u.i  ï -non.и  dást  beleértve, budapesti pályaudvarig  bér-
mentve,  k.  -•>• •  :  •,•  !(•  ellenében  2°/o  scontó  K)  láda rendl*és 
utár. 5  Ve  i.i-.  rt  M.t  nagyságúak és különféle általunk  tórvényeeeu 
védett  alttl  ,  k  it  mogfc lVlóen  olcsón  szállítunk.  Préselt  írások  vagy  
cz.'gvf-  ./ elkészít/sí  önköltséget  számítjuk,  ellenben 
az alak és kli-eért  к  g  g  aera.-:  Annfatik  Mcgjegyzük  még.  hogy  
inegvizsg ..:; •  r  nyomású  Hyphonpalaczkaluk  Magyarország-
t ni  is  hizérti'p.'f  Sin  közvetlen  я  mi  gyárunkbolezerezhetók be 


